
95. mano, kad dabartinė krizė neturi trukdyti Europos Sąjungos įsipareigojimams skatinti tarptautinį 
vystymąsi ir kovoti su pasaulio skurdu; įspėja, kad reikia vengti remtis protekcionistinėmis politikos prie
monėmis; pabrėžia, kad laiku užbaigus Dohos prekybos derybų raundą viso pasaulio mastu būtų labai 
sustiprintos ekonomikos atkūrimo pastangos; 

* 

* * 

96. paveda Pirmininkui perduoti šią rezoliuciją Tarybai, Komisijai, Europos centriniam bankui, Europos 
investicijų bankui, Europos ekonomikos ir socialinių reikalų komitetui ir euro grupės pirmininkui. 

Sanglaudos politika. Investicijos į tikrąją ekonomiką 

P6_TA(2009)0124 

2009 m. kovo 11 d. Europos Parlamento rezoliucija dėl sanglaudos politikos. Investicijos į tikrąją 
ekonomiką (2009/2009(INI)) 

(2010/C 87 E/19) 

Europos Parlamentas, 

— atsižvelgdamas į Komisijos 2008 m. lapkričio 26 d. komunikatą „Europos ekonomikos atkūrimo planas“ 
(COM(2008)0800), 

— atsižvelgdamas į Komisijos 2008 m. gruodžio 16 d. komunikatą „Sanglaudos politika. Investicijos į 
tikrąją ekonomiką“ (COM(2008)0876), 

— atsižvelgdamas į Komisijos tarnybų 2008 m. lapkričio 14 d. darbo dokumentą „Regionai 2020 m. ES 
regionų ateities uždavinių vertinimas“ (SEC(2008)2868), 

— atsižvelgdamas į pirmininkaujančios šalies išvadas, pateiktas 2008 m. gruodžio 11 ir 12 d. Europos 
Vadovų Tarybai, 

— atsižvelgdamas į Komisijos pasiūlymą dėl Tarybos reglamento, iš dalies keičiančio Reglamento (EB) Nr. 
1083/2006, nustatančio bendrąsias nuostatas dėl Europos regioninės plėtros fondo, Europos socialinio 
fondo ir Sanglaudos fondo, tam tikras nuostatas dėl finansų valdymo (COM(2008)0803), 

— atsižvelgdamas į Komisijos pasiūlymą dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento, iš dalies keičiančio 
Reglamentą (EB) Nr. 1081/2006 dėl Europos socialinio fondo, į jį įtraukiant naujus iš ESF tinkamų 
finansuoti išlaidų tipus (COM(2008)0813), 

— atsižvelgdamas į Komisijos pasiūlymą dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento, iš dalies keičiančio 
Reglamento (EB) Nr. 1080/2006 dėl Europos regioninės plėtros fondo nuostatas dėl investicijų į ener
gijos vartojimo efektyvumą ir atsinaujinančiosios energijos naudojimą būstuose tinkamumo finansuoti 
(COM(2008)0838), 

— atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 45 straipsnį, 

— atsižvelgdamas į Regioninės plėtros komiteto pranešimą (A6–0075/2009),
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A. kadangi Europos ekonomika patiria pasaulinės finansų krizės ir labiausiai paplitusio ir didžiausio per 60 
metų nuosmukio pasekmes, 

B. kadangi ES sanglaudos politikos indėlis į Europos ekonomikos atkūrimo planą svarbus ir yra didžiausias 
Bendrijos investicijų į tikrąją ekonomiką šaltinis, kurį naudojant teikiama tikslinga pagalba siekiant 
tenkinti svarbiausius poreikius ir pagalba viešojo ir privataus sektorių augimo galimybių turinčioms 
sritims, 

C. kadangi daugiau kaip 65 proc. 2007–2013 m. laikotarpiu ES sanglaudos politikai įgyvendinti numatytų 
lėšų yra svarbi finansinė priemonė, skirta investicijoms į keturias Sąjungos atnaujintas Lisabonos augimo 
ir užimtumo strategijos prioritetines sritis, t. y. žmones, verslą, infrastruktūrą ir energetiką, mokslinius 
tyrimus ir naujoves, ir kadangi šios investicijos būtinos siekiant veiksmingai spręsti dabartinę finansų 
krizės problemą, 

D. kadangi dabartinė recesija turėtų būti suprantama kaip galimybė skatinti ekologiškas investicijas ir kurti 
ekologiškas darbo vietas, 

E. kadangi sėkmė mažinant ekonominį nuosmukį priklauso nuo valstybių narių ir regionų ryžto sparčiai 
įgyvendinti jų programose nustatytus tikslus, 

1. labai palankiai vertina tai, kad priimtas Europos ekonomikos atkūrimo planas, kuriame apibrėžiami 
valstybių narių ir Komisijos koordinuoti veiksmai, skirti ekonomikos krizei įveikti; mano, kad planas, 
grindžiamas solidarumo ir socialinio teisingumo principu, neturėtų prieštarauti Lisabonos strategijai, taip 
pat mano, kad siūlomomis priemonėmis bus prisidėta prie nuodugnių ir ilgalaikių struktūrinių reformų; 

2. mano, kad ES sanglaudos politika, kurią įgyvendinant siekiama užtikrinti ekonomikos augimą ir 
socialinę plėtrą ir iš tiesų paskatinti ekonomikos vystymąsi trumpuoju, vidutinės trukmės ir ilguoju laiko
tarpiais, gali labai prisidėti siekiant įveikti dabartinę finansų krizę ir dedant pastangas atkurti ES regionų, taip 
pat ir tų, kurių padėtis nuolat sunki, ekonomiką; 

3. pabrėžia tai, kad struktūriniai fondai yra veiksminga priemonė, galinti padėti regionams vykdyti 
ekonomines ir socialines struktūrines reformas ir įgyvendinti veiksmus pagal keturias prioritetines plano 
sritis siekiant paskatinti ekonomikos augimą, ir todėl pritaria, kad jie būtų naudojami užuot laukus, kol bus 
sukurta naujų ekonominių priemonių; pažymi, kad šie veiksmai papildo veiksmus, kurių imamasi naciona
liniu lygmeniu; mano, kad nacionaliniai biudžetai ir taip patiria didelį spaudimą, taigi siekiant laiku paspar
tinti ekonomikos augimą ir teikti paramą, visų pirma nukentėjusiems nuo krizės, reikėtų greičiau skirti ES 
sanglaudos politikos lėšų ir imtis veiksmų; 

4. pritaria Komisijos pateiktiems ir Europos ekonomikos atkūrimo planą papildantiems pasiūlymams dėl 
teisės aktų, kuriais siekiama iš dalies pakeisti tris galiojančius reglamentus dėl 2007–2013 m. struktūrinių 
fondų (reglamentai (EB) Nr. 1083/2006, Nr. 1080/2006 ir Nr. 1081/2006); visiškai pritaria siūlomiems 
pakeitimams, kuriais siekiama pagerinti pinigų srautus ir likvidumą valstybėse narėse, palengvinti finansų 
inžinerijos priemonių naudojimą, padidinti paramos galimybes teikiant investicijas, kurios skatintų efekty
viau naudoti energiją ir gyvenamuosiuose namuose skatintų naudoti energiją iš atsinaujinančių šaltinių, 
padidintų struktūrinių fondų lankstumą ir pritaikytų juos prie poreikių, kurių atsirado susidarius ypatingai 
ekonominei padėčiai, atsižvelgiant į ilgalaikę perspektyvą; 

5. prašo Komisijos atidžiai stebėti valstybių narių vykdomas ekonomines priemones siekiant užtikrinti, 
kad jos nepažeistų laisvos rinkos konkurencijos ir socialinių standartų, kurie nuo pat EB įsteigimo yra 
svarbios Europos integracijos dalys, taip pat stebėti, kad būtų įgyvendinami Bendrijos teisės aktų dėl aplinkos 
ir klimato apsaugos reikalavimai; 

6. ragina Komisiją ir valstybes nares užtikrinti, kad priemonės, kurios buvo priimtos siekiant paspartinti, 
supaprastinti ir padaryti lankstesnį struktūrinių ir sanglaudos fondų įgyvendinimą, nesumažintų jų atsako
mybės stebėti, kaip fondai panaudojami;
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7. palankiai vertina Komisijos sudarytą ekspertų grupę (darbo grupė supaprastinimo klausimais), kurios 
tikslas – rasti būdų, kaip dar labiau supaprastinti struktūrinių fondų panaudojimo procedūras; nekantriai 
laukia naujų Komisijos pasiūlymų dėl supaprastinimo, kuriuos ji ketina pateikti 2009 m. pradžioje; 

8. ragina valstybes nares ir regionus užtikrinti, kad būtų visiškai taikomas bendrojo reglamento dėl 
struktūrinių fondų 11 straipsnyje (Reglamentas (EB) Nr. 1083/2006) nustatytas partnerystės principas ir 
kad būtų laikomasi reikalavimo visapusiškai įtraukti partnerius; 

9. pabrėžia svarbų visuomeninių organizacijų, NVO ir socialinės ekonomikos vaidmenį skatinant socia
linę sanglaudą ir įtrauktį, ypač ekonomikos krizės metu; ragina Komisiją užtikrinti, kad supaprastinant 
struktūrinių fondų veiklą bus sumažinta šių organizacijų administracinė našta; 

10. yra itin susirūpinęs dėl asimetrinio teritorinio krizės poveikio visoje Europoje ir dėl to, kad krizė daro 
didesnį poveikį toms valstybėms narėms, kurių pragyvenimo lygis žemesnis už ES vidutinį pragyvenimo lygį, 
ir ragina Komisiją bei valstybes nares planuojant ir įgyvendinant konkrečias kovos su ekonomine krize 
priemones tinkamai atsižvelgti į teritorinės sanglaudos tikslą; visų pirma prašo Komisijos užtikrinti tinkamą 
geografinę pusiausvyrą pateikiant Europos Tarybos prašymu specialių projektų, skirtų investicijoms į infra
struktūrą ir energijos naudojimo veiksmingumą didinti, sąrašą; 

11. mano, kad tokių priemonių, kaip lankstumas ir spartesnis mokėjimų atlikimas, vienkartinės išmokos 
ir nustatyto dydžio tarifai, taikymas pagreitins politikos, visų pirma infrastruktūros, energetikos ir aplinkos 
apsaugos sektoriuose, taip pat ESF projektų įgyvendinimą; taigi mano, kad Komisija turėtų pateikti valsty
bėms narėms aiškias gaires; vis dėlto apgailestauja, kad neskiriama dėmesio kitoms svarbioms priemonėms, 
kaip antai pasiūlymams nedelsiant padidinti likvidumą, remiantis tuo, kad ateinančiais metais būtų daugiau 
išankstinių mokėjimų; 

12. palankiai vertina Komisijos pasiūlymą padidinti išankstinius mokėjimus, kad būtų palengvintas 
projektų vykdymas suteikiant finansinių išteklių ankstyvuoju projekto įgyvendinimo etapu, ir taip sumažinti 
banko paskolų poreikį; vis dėlto ragina bankus ir finansų įstaigas panaudoti visas jų turimas priemones 
siekiant toliau teikti kreditus ekonomikai finansuoti ir mažinti palūkanas skolininkams atsižvelgiant į cent
rinių bankų palūkanų normų mažinimą; 

13. itin pabrėžia teigiamą vaidmenį, kurį, siekiant didinti solidarumą ir atkurti pasitikėjimą, gali atlikti 
sanglaudos politika, pagal kurią galėtų būti nustatomos valstybės investicijų teikimo priemonės, skirtos 
vidaus paklausai skatinti; 

14. ragina valstybes nares ir regionų bei vietos valdžios institucijas užtikrinti savo įnašą, kaip to reika
laujama pagal bendro finansavimo taisykles, kad būtų galima visiškai panaudoti struktūrinių fondų lėšas; 

15. pabrėžia priemonių, skirtų žmonėms ir verslo įmonėms, bet visų pirma užimtumui remti, svarbą 
siekiant sėkmingai atkurti ekonomiką; ragina imtis ryžtingų veiksmų siekiant remti paklausą, taip pat 
priemones, skirtas padėti mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ), socialinės ekonomikos įmonėms bei 
vietos ir regionų valdžios institucijoms siekiant, kad būtų vykdoma sanglaudos politika ir užtikrintos 
pagrindinės investicijos bei infrastruktūros projektai; ragina valstybes nares daugiau naudotis struktūriniais 
fondais siekiant užtikrinti darbo vietų kūrimą, remti MVĮ, skatinti verslumą ir profesinį mokymą; 

16. pritaria pasiūlymui, kad visoje Sąjungoje būtų leidžiama iš ERPF skirti investicijas siekiant didinti 
energijos vartojimo efektyvumą ir gyvenamuose namuose naudoti energiją iš atsinaujinančių šaltinių; ragina 
valstybes nares ir regionus visapusiškai naudotis šia nauja galimybe ir atitinkamai pritaikyti savo veiklos 
programas siekiant sustiprinti su tvariu vystymusi susijusias pastangas ir investuoti į klimatui žalos neda
rančią infrastruktūrą bei naujoves; pabrėžia apskritai bet kokių investicijų į Europos energetikos infrastruk
tūrą svarbą, kuri išryškėjo, pvz., per pastarąją dujų krizę;
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17. ragina valstybes nares išnagrinėti sąveiką tarp finansavimo, teikiamo pagal sanglaudos politiką, ir kitų 
Bendrijos lėšų šaltinių (TEN-T, TEN-E, Septintoji bendroji mokslinių tyrimų ir technologinės plėtros 
programa, Konkurencingumo ir inovacijų bendroji programa), taip pat Europos investicijų banko ir Europos 
rekonstrukcijos ir plėtros banko teikiamo finansavimo; ragina valstybes nares supaprastinti ir pagerinti 
prieigą prie fondų lėšų, kurias galima naudoti įgyvendinant finansines priemones JESSICA, JASMINE ir 
JEREMIE, siekiant paskatinti jomis dažniau naudotis MVĮ ir suinteresuotus naudos gavėjus; 

18. ragina Komisiją parengti priemones siekiant padidinti pinigų srautą atsakingoms institucijoms ir 
padidinti techninę paramą valstybėms narėms, taip pat išplėsti regionų pažangiosios praktikos mainus 
siekiant pagerinti projektų kokybę ir jų įgyvendinimo veiksmingumą; pabrėžia priemonės JASPERS svarbą 
rengiant projektus; ragina Komisiją padėti valstybėms narėms, jei būtina, persvarstyti jų veiklos programas; 
pabrėžia, kad būtina tuoj pat informuoti vietos ir regionų valdžios institucijas apie programų pakeitimus; 

19. mano, kad siekiant paspartinti programos vykdymą svarbu, jog Komisija patvirtintų nustatytas 
nacionalines valdymo ir kontrolės sistemas, ir ragina valstybes nares kuo skubiau užbaigti Komisijos infor
mavimo procesą; 

20. pabrėžia švietimo ir mokymo vaidmenį siekiant užtikrinti ilgalaikį ekonomikos augimą ir reikalauja 
atnaujinti ESF priemones, kad būtų užtikrinta daugiau išteklių ir pasiektas didesnis lankstumo lygis; 

21. ragina Komisiją parengti atitinkamus išsamius atkūrimo planų veiksmingumo stebėsenos ir nuolatinio 
vertinimo kriterijus ir standartus nacionaliniu ir regioniniu lygmenimis, visų pirma atitikties skaidrumo 
reikalavimams kriterijus; ragina 2010 m. atlikti reformų efektyvumo vertinimą po to, kai buvo priimti 
persvarstyti struktūrinių fondų reglamentai, siekiant toliau gerinti šių priemonių veiksmingumą, taip pat 
išnagrinėti sunkumus ir priežastis, dėl kurių vėluojama šias priemones įgyvendinti; ragina Komisiją atsižvelgti 
į šias pastabas savo pasiūlymuose dėl kitos kartos struktūrinių fondų programų; 

22. paveda Pirmininkui perduoti šią rezoliuciją Tarybai, Komisijai ir valstybių narių vyriausybėms. 

Geresnės karjeros ir judumo galimybės. Mokslo darbuotojams skirta Europos 
partnerystė 

P6_TA(2009)0125 

2009 m. kovo 12 d. Europos Parlamento rezoliucija dėl geresnių karjeros ir judumo galimybių. 
Mokslo darbuotojams skirta Europos partnerystė (2008/2213(INI)) 

(2010/C 87 E/20) 

Europos Parlamentas, 

— atsižvelgdamas į 2008 m. gegužės 23 d. Komisijos komunikatą Geresnės karjeros ir judumo galimybės. 
Mokslo darbuotojams skirta Europos partnerystė (COM(2008)0317) ir prie jo pridėtus Komisijos tarnybų 
darbo dokumentus, t. y. poveikio vertinimą (SEC(2008)1911) ir jo santrauką (SEC(2008)1912), 

— atsižvelgdamas į 2006 m. gruodžio 19 d. Tarybos sprendimą 2006/973/EB dėl specialiosios programos 
„Žmonės“, įgyvendinančios Europos bendrijos mokslinių tyrimų, technologinės plėtros ir demonstracinės 
veiklos septintąją bendrąją programą (2007–2013 m.) ( 1 ),
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